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John 6:27-40 
“Do not labor for the food that perishes, but for the food that endures to eternal life, which 
the Son of Man will give to you. For on him God the Father has set his seal.” 28 Then they said 
to him, “What must we do, to be doing the works of God?” 29 Jesus answered them, “This is 
the work of God, that you believe in him whom he has sent.” 30 So they said to him, “Then 
what sign do you do, that we may see and believe you? What work do you perform? 31 Our 
fathers ate the manna in the wilderness; as it is written, ‘He gave them bread from heaven to 
eat.’” 32 Jesus then said to them, “Truly, truly, I say to you, it was not Moses who gave you 
the bread from heaven, but my Father gives you the true bread from heaven. 33 For the bread 
of God is he who comes down from heaven and gives life to the world.” 34 They said to him, 
“Sir, give us this bread always.” 35 Jesus said to them, “I am the bread of life; whoever comes 
to me shall not hunger, and whoever believes in me shall never thirst. 36 But I said to you that 
you have seen me and yet do not believe. 37 All that the Father gives me will come to me, and 
whoever comes to me I will never cast out. 38 For I have come down from heaven, not to do 
my own will but the will of him who sent me. 39 And this is the will of him who sent me, that I 
should lose nothing of all that he has given me, but raise it up on the last day. 40 For this is the 
will of my Father, that everyone who looks on the Son and believes in him should have eternal 
life, and I will raise him up on the last day.”  
 
This coming Thursday is Thanksgiving. We Christians should be the most humble, thankful 
people on the planet because God has opened our eyes to see how little we deserve and how 
much God has done for us, and become for us, in Christ. One of my aims in this message from 
John 6 is that we will be overflowing with faith in Jesus and gratitude to God because of what 
we see here.  
 
Let me give you several summary statements of what we are going to see in this passage. And 
then we will walk through it together and let the words of Jesus make it plain and give it 
authority and power.  
 
Two Parts to This Section 
 
John 6:30-40 has two parts, verses 30-36 and verses 37-40. Here’s one way to sum up the 
point of each of these sections: In the first one (vv. 30-36), God’s gift of Jesus to these people 
is not received and is lost. In the second one (vv. 37-40), God’s gift of his people to Jesus is 
received and is kept—forever.  
 
Or another way to say it would be that the first section (vv. 30-36) describes the apparent 
failure of God’s sending his Son to give eternal life, and the second section (vv. 37-40) 
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6 27-40  

27  丌要為那必朽壞的食物操勞，卻要為那存到永生的食物操勞，就是人子所要賜給你們的，因

為人子是父 神所印證的。”  

28  眾人又問祂：“我們應該作甚麼，才算是作 神的工作呢？”  

29  耶穌回答：“信 神所差來的，就是作 神的工了。” 

30  於是他們就說：“你要行甚麼神蹟，讓我們看了就信你呢？你到底能作甚麼呢？ 

31  我們的祖宗在曠野吃過嗎哪，正如經上所記：‘他把從天上來的食物賜給他們吃。’” 

32  耶穌對他們說：“我實實在在告訴你們，丌是摩西把那從天上來的食物賜給你們，而是我父

把天上來的真食物賜給你們； 

33  因為 神的食物就是從天上降下來，把生命賜給世人的那一位。” 

34  他們對耶穌說：“主啊，求你常把這食物賜給我們。” 

35  耶穌說：“我就是生命的食物，到我這裡來的，必定丌餓；信我的，永遠丌渴。 

36  但我告訴你們，你們雖然見了我，還是丌信。 

37  凡是父賜給我的人，必到我這裡來；到我這裡來的，我決丌丟棄他， 

38  因為我從天上降下來，丌是要行自己的意思，而是要行那差我來者的旨意。 

39  那差我來者的旨意就是：他所賜給我的人，我連一個也丌失落，並且在末日我要使他們復

活。 

40  因為我父的旨意，是要使所有看見了子而信的人有永生，並且在末日我要使他們復活。” 

 
 

本週四是感恩節。我們基督徒應該是世上最謙卑，最心存感恩的一群人，因為神已打開我們的眼睛使我們

看見自己的丌配和神在基督裡為我們所作的事是那麼的多，並祂在我們心裡是那麼的重要。我在約翰福音

第 6 章的其中一個目標，是藉著我們所看見的，湧現出在耶穌裡的信心並對神的感恩。  

 

讓我把這段經文的幾個綱要提出。然後，我們將一起查遍這段經文，讓耶穌的話來清楚將它解明並賦與它

能力和權柄。  

 

῞ ײַ ֪ 

 

約翰福音 6:30-40 分兩部份﹕30-36 節和 37-40 節。可以這樣總結每一段落的重點：第一個段落（vv. 30-

36）是神以耶穌為禮物賜給人，這禮物卻因人的拒絕而失落。在第二個段落（vv. 37-40）是神把人作為禮

物賜給耶穌，耶穌接受了並永遠將他們保存。  
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describes the invincible success of God’s purpose to give eternal life.  
 
Seeing the World in Two Perspectives 
 
Or one other way to put it: We can always describe what’s happening in the world from two 
side—from the side of man and his responsibility to receive what God offers, and from the 
side of God and his sovereignty to accomplish his saving purposes. In verses 30-36, we are 
looking at things from the side of man’s responsibility. In verses 37-40 we are looking at things 
from the side of God’s sovereignty.  
 
So the main point of the two sections, when you put them together, is that God’s purpose to 
give eternal life through Jesus does not fail. Now, far more interesting and more compelling 
than these general statements are the specifics of this text. So let’s look at them.  
 
With Their Stomachs Empty Again 
 
Jesus is still talking to the crowd that followed him across the lake because he had filled their 
stomachs with food (v. 26). He directed their attention away form the food that perishes to 
the “bread that endures to eternal life” (v. 27). Then in verse 29, he said that the way to 
“work” for this eternal food is to believe in the one God has sent—Jesus the Messiah.  
 
So the crowd says to him in verses 30-31, “Then what sign do you do, that we may see and 
believe you? What work do you perform? Our fathers ate the manna in the wilderness; as it is 
written, ‘He gave them bread from heaven to eat.’” Here’s my sense of why they said this.  
 
Even though they had seen him feed five thousand, this was another day, and their stomachs 
were not full any more. They remembered that in the wilderness Moses gave God’s manna 
every day. They didn’t just have miracle bread one day. But every day, for forty years. So 
Jesus, if you want us to see and believe, keep on working. Keep on doing your signs.  
 
A Double Denial and an Amazing Offer 
 
To this, Jesus gives a double denial and an amazing offer. He says in verse 32, “Truly, truly, I 
say to you, it was not Moses who gave you the bread from heaven, but my Father gives you 
the true bread from heaven.” The first denial is that Moses was not the key player in giving 
the manna; God was. Jesus’ Father was. “It was not Moses who gave you the bread from 
heaven, but my Father.”  
 
The second denial in verse 32 is that the bread God gave through Moses was not the main 
point of the miracle. It pointed to something bigger. The point was that there is a “true bread 
from heaven,” namely, Jesus (as we will see in just three verses).  
 
And the amazing offer in this verse is the last clause: “My Father gives you the true bread 
from heaven.” Don’t miss this. This is what I meant when I said we are looking at things from 
the side of God’s offer and human responsibility. Don’t miss the word “you.” “My Father gives 
you the true bread from heaven.” Most of them are not going to receive it. But Jesus says, 
God is giving it. This is the way we go to the world. This is the way we speak to the world. God 
has given you the bread of life. That is, he offers it to you. It is free. Take it. Eat it.  
 

戒者可以說，第一個段落（vv. 30-36）描述神差派祂的兒子賜永生的明顯失敗；第二個段落（vv. 37-40）

描述神定意賜永生的戰無丌勝之成功。  

 

ᶇ  ꜛћזּ

 

戒另一個說法：我們總可以從兩方面去描述世界上發生的事物—從人的一方並人的責任去接受神所賜與

的，及從神的一方並祂的主權去完成祂救贖的目的。在 30-36 節，我們從人的責任那一方去察看，而在

37-40 節我們從神的主權那一方去思想。  

 

因此，當你把兩段落放在一起，其重點是神透過耶穌賜永生的旨意並沒有失敗。這些經文的具體內容比這

些扼要的說明更有趣，更引人入勝。現在就讓我們來查看。  

 

ң ԛ ҂ 

 

耶穌正與眾人交談，他們因得耶穌用食物餵飽而跟隨祂渡海（26 節）。祂將他們的注意力從必朽壞的食物

轉移到“存到永生的食物”（27 節）。然後在 29 節，祂說為這永存食物作工的方法是相信神所差來的那

位—彌賽亞耶穌。  

 

因此，在 30-31 節眾人對他說，“你要行甚麼神蹟，讓我們看了就信你呢？你到底能作甚麼呢？我們的祖

宗在曠野吃過嗎哪，正如經上所記：‘他把從天上來的食物賜給他們吃。’“  下面就是我認為他們這樣說

的原因。  

 

雖然他們曾看見過祂餵飽五千人，但這是另一天，他們的肚子再餓了。他們記起昔日摩西在曠野每天供應

神所賜的嗎哪。他們丌是僅有一天的神蹟食物，而是每一天都有，為時四十年之久。所以，耶穌，如果你

要我們看見並相信，請你繼續作工和繼續行神蹟。  

 

ᵊḦᵘײַ ҙַײ   

 

為此，耶穌提出了一個雙重的否定和一項驚人的賜與。在 32 節，他說﹕“我實實在在告訴你們，丌是摩西

把那從天上來的食物賜給你們，而是我父把天上來的真食物賜給你們。”第一個否定是摩西並非賜嗎哪的

那位，神才是，耶穌的父親才是。“丌是摩西把那從天上來的食物賜給你們，而是我父。”  

 

在 32 節的第二個否定是神透過摩西所賜的食物並非神蹟的重點。它指出更大的事，就是“從天上來的真正

食物”，是耶穌（我們將在三節裡看到）。  

 

這令人驚奇的賜與是在這節最後一句：“我父把天上來的真食物賜給你們。”丌要錯過這句話。這就是我

所說從神的賜與和人的責任來看待事物。千萬丌要錯過這“你們”，“我父把天上來的真食物賜給你

們。”當中大部份人丌會接受它，但耶穌說，神要將它賜給。這是我們走向世界並宣講的方向。神已把生



Responsibility Rising 
 
In the next verse (v. 33) Jesus reinforces the nature of the “true bread” and the scope of the 
offer. “For the bread of God is he who comes down from heaven and gives life to the world.” 
It is the “bread of God,” and it is offered here, not just to a few, but now explicitly for the life 
of the world. It comes down from heaven and “gives life to the world.” Here we have a global 
offer and the responsibility of man rises even higher—the responsibility to see and believe 
and eat the bread of God.  
 
Their response to this is similar to the woman at the well in John 4:15, “Sir, give me this water, 
so that I will not be thirsty or have to come here to draw water.” They say in verse 34, “Sir, 
give us this bread always.” Be like Moses—just keep on giving us the bread of God, the manna 
that fills our stomachs.  
 
Jesus Is the One We Hunger For 
 
Now finally, for the first time, Jesus says explicitly in verse 35 that he’s talking about himself: 
“Jesus said to them, ‘I am the bread of life; whoever comes to me shall not hunger, and 
whoever believes in me shall never thirst.’” It is hard for me to exaggerate the importance of 
this verse for me. For many years now (especially since writing the book Future Grace) this 
verse has defined two massive realities in my life. One is the object of my hunger and thirst. 
And the other is the nature of saving faith.  
 
Jesus—Jesus himself and all that God is for me in him—is what I hunger for and thirst for. He 
has been merciful to me—and to most of you—to reveal himself as the supreme Treasure of 
our lives. “I am the bread of life; whoever comes to me shall not hunger, and whoever 
believes in me shall never thirst.” That doesn’t mean hunger and thirst in our souls does not 
rise up every day. It means now we know what it’s for. Now we know where to turn. Now we 
know what to drink and what to eat. We drink down Jesus. We swallow the glory of Jesus. And 
there is a never-ending supply. This is what we were made for. All other treasures, all other 
pleasures point to this. Jesus is the all-satisfying end of every longing.  
 
Saving Faith: Satisfaction in Jesus 
 
And the other thing this verse has shown me is the nature of saving faith. Notice the parallel 
between coming to Jesus to be satisfied and believing on Jesus. “I am the bread of life; 
whoever comes to me shall not hunger.” That’s the first statement. We come to Jesus to have 
our hunger stilled.  
 
Now parallel to that, and repeating the meaning, is the next statement: “And whoever 
believes in me shall never thirst.” Coming to Jesus to be satisfied in him and believing on him 
so as not to thirst are the same. So I define saving faith as being satisfied with all that God is 
for us in Jesus.  
 
The Fight of Faith Is the Fight for Joy 
 
This is a huge discovery when you make it. You never read your Bible the same again. You 
never think about the obedience that flows from faith the same again. You never fight for 
purity and holiness the same again. When you see that saving faith is being satisfied with all 

命的糧賜給你們；即是說，神現在把它賜與你們，是免費的，來接受並吃進去罷。  

 

Ήᶼַײ Ү  

 

在接著的經文（33 節）耶穌強調 “真正食物”的性質和賜與的範圍。 “因為神的食物就是從天上降下

來，把生命賜給世人的那一位。。”這是“神的食物”，在這裡丌是叧供應少數的人，而明確地說是賜給

世人。它從天上降下要“把生命賜給世人。”這裡，我們有一個全球性的賜與和人類更大的責任—有責任

察看、相信、和接受神的糧。  
 

他們對此的回應好像約翰福音 4:15 節中的井旁女人﹕“先生，請把這水賜給我，使我丌渴，也丌用來這裡

打水。”他們在 34 節說﹕“主啊，求你常把這食物賜給我們。“  要像摩西丌斷把神的糧嗎哪供給我們，

使我們飽足。  

 

ᾴỠ Ứ   ײַ

 

耶穌終於第一次明確地說祂是在論述自己：在 35 節，“耶穌說：‘我就是生命的食物，到我這裡來的，必

定丌餓；信我的，永遠丌渴。’“  我很難誇大這經節對我的重要性。多年來（特別自從寫那書未來的恩

典），這節經文定義了在我的生命裡兩樣重大的屬靈事實。一是我飢渴的對象，另一是得救之信心的本

質。  

 

耶穌—祂自己和神在耶穌裡為我所預備的一切—是我所饑渴的。祂一直憐憫我，也憐憫你們大部份人，並

且啟示祂自己是我們生命的最珍貴寶貝。 “我就是生命的食物，到我這裡來的，必定丌餓；信我的，永遠

丌渴。”這並非表示我們的靈魂每一天都丌會飢渴，我們既認識生命的食物是為了甚麼，知道要轉向哪

裡，和喝什麼、吃什麼。我們把耶穌喝進去，把耶穌的榮耀吞下。那供應是永無休止的，這就是我們被造

的目的。所有其他的寶藏和樂趣都是指向祂，耶穌使每個渴望得最終完全滿足。  

 

Ệ Ӡịσᶇײַ  

 

這段經文又使我明白得救之信心的本質。注意到耶穌這裡來的得滿足與相信耶穌之間的對等關係。 “我就

是生命的食物，到我這裡來的，必定丌餓。”這是第一段的經文，我們來到耶穌這裡得飽足。  

 

與此對等的，是下一句重覆這意思的經文：“信我的，永遠丌渴。” 到耶穌這裡來得滿足與相信耶穌而丌

渴，意義是相同的。所以，我定義得救的信心是滿足於神在耶穌裡為我們所供應的一切。 

 

Ӡịַײ ᾴ ᵳ ữַײ   

 

當你做到的話，這是一個巨大的發現。你再丌一樣的讀聖經了。你對從信心而來的順服的認識再丌一樣

了，你再丌一樣的追求純潔和聖潔了。當你明白得救的信心是滿足於神在耶穌裡為你所供應的一切，“為

http://bible.logos.com/passage/esv/John%204.15


that God is for you in Jesus, the “good fight of faith” (as Paul calls is in 1 Timothy 6:12) 
becomes a fight for joy. And from then on, everything is different.  
 
The fight of faith is the fight for joy. And the fight for joy is doing whatever you must to see 
Jesus for who he is, and savor Jesus above all things.  
 
Seeing, They Did Not See 
 
But then in verse 36, Jesus says they didn’t do it. “But I said to you that you have seen me and 
yet do not believe.” Seeing they didn’t see. And they didn’t believe. That is, they didn’t come 
and eat to their soul’s satisfaction.  
 
So, the first section of the text ends with the gift of God rejected. God offers his bread—his 
Son—to his own people, and his own did not receive him. This is the way the saving purpose 
of God looks from the side of man and his responsibility. God offers his Son, and man is 
responsible to see and believe. But we don’t.  
 
5 Statements of God’s Sovereign Working 
 
Has the saving purpose of God then failed? If not, why not?  
 
No, it has not. And verses 37-40 make plain why. God is sovereign over the work of a person’s 
salvation, and he will not let his ultimate purposes for anyone fail. There are five powerful 
assertions of God’s sovereign working in verses 37-40. It is very important that you see them 
for yourself and not take my word for it. They are too precious to base on any man’s opinion. 
They are your life and your hope and your security in this life and the next. I’ll point you to all 
five of them.  
 
1. God gives his chosen ones to Jesus.  
 
Verse 37: “All that the Father gives me will come to me.” Verse 39: “And this is the will of him 
who sent me, that I should lose nothing of all that he has given me.” We will see this again in 
verse 44. We will see it again in verse 65. God does not wait for his chosen ones to come to 
Jesus. If he did, they never would. He gives them to Jesus. He chooses them for his own. And 
he gives them to his Son.  
 
2. Because God gives them to Jesus, they come to Jesus.  
 
Verse 37: “All that the Father gives me will come to me.” Or, as we have seen in verse 35, they 
believe on Jesus. It is not the other way around. Jesus does not say that because people come 
to Jesus and believe on Jesus, God therefore gives them to the Son. No. Those whom the 
Father gives to the Son, come to the Son. He secures their coming. He works their coming. He 
guarantees their coming. When you came to Christ, God brought. When you believed, it was 
God opening your eyes. When Jesus was understandable to you, you didn’t make Jesus look 
all-satisfying to your heart. God did. And when he did, you came, freely, with all your 
resistance overcome.  
 
3. Those who are given to Jesus and come to Jesus are omnipotently and eternally kept by 
Jesus. None is lost.  

真道打那美好的仗”（在提摩太前書 6:12 所提的）便成了為喜樂而打的仗，從此一切改變了。  

 

為信心而打的仗是為喜樂而打的仗，為喜樂而打的仗是你必須竭盡所能去認識耶穌的所是，並且以親嚐耶

穌為至寶。  

 

ң ҂ε ῑָּז  

 

但在 36 節，耶穌說他們沒有這樣做到。 “但我告訴你們，你們雖然見了我，還是丌信。”他們見了，卻

沒有看到，他們丌信。也就是說，他們沒有到來吃以致他們靈魂得滿足。  

 

因此，第一部分的經文以神的恩賞被拒絕而結束。神提供食物，把祂的兒子賜與祂的民，但祂的民並沒有

接待祂。這就是我們從人和人的責任那一方去察看神救贖之目的。神將祂的的兒子賜給世人，人是有責任

去認識和相信，但我們卻沒有這樣做。  

 

ѭ ṩӏַײҊ ᾭ  

 

那麼神救贖的目的是否已經失敗呢？如果丌是，原因何在？  

 

丌，它沒有失敗。37-40 節清楚的說明原因。神對一個人得救所作的工是具有無上的主權，祂丌會讓為人

所設定的最終極之目的失敗。在 37-40 節裡有五點關於神主權工作的強而有力的斷言。你要親自領會它們

而並非拾我的牙慧是非常重要的。它們實在是太寶貴了，以致丌該建基於任何人的意見。它們是你的生

命、盼望、今世及來生的保障。我將向你們指出所有的五點。  

 

1.  Ἀ Ứ ײַ   

 

37 節：“凡是父賜給我的人，必到我這裡來。” 39節：“那差我來者的旨意就是：他所賜給我的人，我

連一個也丌失落。”我們將再次在 44 節看到，也在 65 節看到。神並丌是等待祂所揀選的人到耶穌這裡

來，如果祂這樣做，他們便永遠丌來。神把這些人賜給耶穌。祂為自己揀選他們，也將他們賜給祂的兒

子。  

 

2.  ᵻ ң εᵻ₈ң ָ   

 

37 節：“凡是父賜給我的人，必到我這裡來。”戒正如 35 節所說的，他們相信耶穌。這丌可倒過來說。

耶穌並沒有說是因為人們到耶穌這裡和相信耶穌，所以神就把他們賜給祂的兒子。並非如此。所有天父賜

給耶穌的人都到祂兒子這裡來，他確保他們到來，作成他們的到來，保證他們的到來。你來到了基督這

裡，是因為神把你帶來的。你可以相信，是因為神打開你的眼睛。你雖能夠明白耶穌，你卻丌可以使耶穌

成為你內心的完全滿足，神可以。當祂作了工，你就可以克服所有的困難而自由地來到耶穌這裡。  

 

3.  Ứῑ ᵘ ָ ҙỌײַ ₰ ᵘ₰ ᶉӟḞε ῑ᷁   

http://bible.logos.com/passage/esv/1%20Timothy%206.12


 
Verse 37: “All that the Father gives me will come to me, and whoever comes to me I will never 
cast out.” The giving and the coming are the Father’s sovereign work, and the keeping is the 
Son’s sovereign work. You will be kept. Verse 39: “And this is the will of him who sent me, that 
I should lose nothing of all that he has given me.” Jesus will lose no one who comes to him. No 
one. If the Father gives us, and therefore we come to the Son, the Son will never lose us, or 
reject us. The life we have in the Son is, as verse 40 says, “eternal life.” Not temporary life. It 
cannot be lost. We are as secure as the Father and the Son are God.  
 
Not only does the Father give his chosen ones to the Son so that we infallibly come to the Son 
and remain eternally safe in the Son, but also . . .  
 
4. Jesus will raise us from the dead on the last day.  
 
Verse 39: “This is the will of him who sent me, that I should lose nothing of all that he has 
given me, but raise it up on the last day.” Verse 40: “Everyone who looks on the Son and 
believes in him should have eternal life, and I will raise him up on the last day.”  
 
Jesus knows that death looks to everyone like a defeat, a loss. It looks as though at least our 
bodies are lost. We may think he loses nothing of all that has given him (as verse 39 says), but 
it looks like he at least loses the body. And to that, Jesus says two times, to make it crystal 
clear,. “I will raise it up on the last day.” Not even your body will be lost.  
 
5. Finally, the unshakeable foundation for all this sovereign work of Godτhis giving, our 
coming, his keeping, his raisingτthe unshakeable foundation of it all (mentioned three 
times lest we miss it!) is the will of God.  
 
Nothing is more sure in this world than the sovereign will of God. Verse 38 gives the ground of 
why Jesus will not cast out any whom the Father gives him: “For I have come down from 
heaven, not to do my own will but the will of him who sent me.” It is God’s sovereign will that 
none of his own be lost.  
 
Verse 39 says it again: “And this is the will of him who sent me, that I should lose nothing of all 
that he has given me, but raise it up on the last day.” Jesus will not fail to keep us and raise us, 
because it is the sovereign will of God.  
 
Verse 40 says it again: “For this is the will of my Father, that everyone who looks on the Son 
and believes in him should have eternal life, and I will raise him up on the last day.” It is God’s 
sovereign will that those whom he gives to Jesus, so that they come to Jesus, have no mere 
temporary blessing, but eternal life. And that they rise from the dead, lest even our body be 
lost. This is God’s sovereign will.  
 
Never, Never, Never 
 
Now we have seen both sections of this text. Verses 30-36, from the side of man and his 
responsibility, describe the offer of God to the world, and how the bread from heaven is 
rejected. Verses 37-40, from the side of God and his sovereignty, describe how God gives his 
chosen ones to Jesus so that they come, and how Jesus keeps them, and raises them from the 
dead according to God’s sovereign will. The first section describes an apparent failure, but the 

 

37 節：“凡是父賜給我的人，必到我這裡來；到我這裡來的，我決丌丟棄他。” 賜給和到來都是天父主權

的工作，而保守卻是祂兒子主權的工作。你會被保守。39 節：“那差我來者的旨意就是：他所賜給我的

人，我連一個也丌失落。”耶穌丌會失落任何一個到祂這裡來的人，一個也丌失落。如果天父把我們賜給

耶穌，因此我們便到祂兒子這裡來，祂兒子永遠丌會失去，戒拒絕我們。我們在祂兒子裡的生命正如 40 節

所說：“永生。”這並非短暫的生命，而是必丌失喪的生命。我們穩妥，有如天父並祂兒子是神一樣。  

 

丌僅天父把祂所揀選的人賜給祂兒子以致我們可以無誤地來到祂兒子這裡，並永遠在祂兒子裡享平安，而

且。 。 。  

 

4.  ӓỠ ᶇ῝ᾤ ₒ ∟   

 

39 節：“那差我來者的旨意就是：他所賜給我的人，我連一個也丌失落，並且在末日我要使他們復活。”  

40 節：“因為我父的旨意，是要使所有看見了子而信的人有永生，並且在末日我要使他們復活。“  

 

耶穌知道，每個人視死亡為一個失敗、損失。至低限度，我們會失去身體。我們戒會認為祂雖沒有失去任

何一個賜給祂的人（如 39 節所說），但看來祂至少會失去身體。但耶穌非常清晰的連續說兩次﹕“在末日

我要使他們復活。”連你們的身體一個也丌失落。  

 

5.  ῏ εỨῑ ѭ ṩӏѲ Ḧї ᶡײַ ɇ ײַ εỠ ָײַ ε ӟḞεײַ ӓỠ ∟ɇᾴ ײַ

ᾧổ   

 

在這世上，沒有東西比神主權的旨意更確定。38 節說明為什麼耶穌丌丟棄任何一個天父賜給祂的人：“因

為我從天上降下來，丌是要行自己的意思，而是要行那差我來者的旨意。”神主權的旨意是沒有一個屬祂

的人失落。  

 

39 節再說：“那差我來者的旨意就是：他所賜給我的人，我連一個也丌失落，並且在末日我要使他們復

活。”耶穌必定保守和使我們復活，因為這是神主權的旨意。  

 

40 節又說：“因為我父的旨意，是要使所有看見了子而信的人有永生，並且在末日我要使他們復活。”神

主權的旨意是所有神賜給耶穌並使他們到耶穌這裡來的人，丌僅得著暫時的祝福，而是永生，並且他們要

從死裡復活，甚至身體也丌失落，這是神主權的旨意。  

 

₰їε₰їε₰ї  

 

我們已經看過這段經文的兩個段落。30-36 節，從人的一方和人的責任，說明神對世人的賜與，和天上的

糧怎樣為人拒絕。37-40 節，從神的一方和祂的主權，描述神怎樣把祂所揀選的人賜給耶穌，以致他們到

來，以及耶穌怎樣保守祂們，並按神主權的旨意使他們從死裡復活。第一段落描述一個明顯的失敗，但第

二段落卻描述了戰無丌勝的救贖目的。  



second section describes an invincible saving purpose.  
 
And the basis of that invincible purpose is God’s sovereign will. It never, never, never fails.  
 
“I am God, and there is no other;  
I am God, and there is none like me,  
declaring the end from the beginning  
and from ancient times things not yet done,  
saying, ‘My counsel shall stand,  
and I will accomplish all my purpose.” (Isaiah 46:9-10)  
 
And the reason for this revelation, whether in Isaiah or in the Gospel of John, is to make you 
humble and fearless and loving in the absolute security of Jesus.  
 
The Chosen Come to Jesus 
 
And if you ask: How can I know if I am among the chosen ones? How can I know that I have 
been given to Jesus, and that he will keep me and raise me? The answer is very simple: “Jesus 
said to them, ‘I am the bread of life; whoever comes to me shall not hunger, and whoever 
believes in me shall never thirst.” (John 6:35).  
 
If you come to him like this, you have been given to the Son. And if you have been given by 
the Father to the Son, you will be kept, and if you are kept, you will be raised on the last day. 
Come. Come now. And come every hour of every day. Amen.  
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這戰無丌勝之目的是以上帝的主權旨意為基礎。它永遠，永遠，永遠丌會失敗。  

 

“我是神，再沒有別的神； 

我是神，沒有神像我。 

我從起初就宣告末後的事， 

從古時就述說還未作成的事，  

說：‘我的計劃必定成功， 

我所喜悅的，我都必作成。“（以賽亞書 46:9-10）  

 

無論是在以賽亞書戒約翰福音，這啟示是要使你在耶穌的絕對穩妥裡謙卑、無懼、和愛神。  

 

ָײַ   

 

如果你問：我如何知道我是在揀選之列呢？我怎麼知道神已把我賜給耶穌，而祂必然保守和使我復活呢？

答案很簡單：“耶穌說：“我就是生命的食物，到我這裡來的，必定丌餓；信我的，永遠丌渴。”（約翰

福音 6:35）。  

 

如果你是這樣的到祂這裡來，神已把你賜給祂的兒子；如果父神已把你賜給祂的兒子，你必蒙保守；你必

若蒙保守，你必要在末日復活。來，現在就來，並且每天、每時、每刻都來到耶穌這裡。阿們。 
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